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The Lord Jesus Christ Will Come Again
By President Russell M. Nelson
President of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

Il Signore Gesù Cristo tornerà
Presidente Russell M. Nelson
Presidente de La Chiesa di Gesù Cristo dei Santi degli Ultimi Giorni
 
October 2024 general conference

Now is the time for you and for me to prepare for 
the Second Coming of our Lord and Savior, Jesus 
the Christ.

My dear brothers and sisters, I am grateful 
that the Lord has blessed me to speak with you.

In this conference, the Lord has spoken to us 
through His servants. I urge you to study their 
messages. Use them as a litmus test of what is 
true and what is not during the next six months.

The preservation and renovation of the Salt 
Lake Temple and other areas on Temple Square 
have been underway for nearly five years. Present 
projections indicate that this work will be com-
pleted by the end of 2026. We are grateful for all 
who are working on this massive project.

During the last six months, we have dedicat-
ed or rededicated nine temples in five countries.
Between now and the end of the year, we will 
dedicate five more.

Today we are pleased to announce plans to 
construct 17 more temples. Please listen rever-
ently as I announce the locations.

Juchitán de Zaragoza, Mexico
Santa Ana, El Salvador
Medellín, Colombia
Santiago, Dominican Republic
Puerto Montt, Chile
Dublin, Ireland
Milan, Italy
Abuja, Nigeria
Kampala, Uganda
Maputo, Mozambique
Coeur d’Alene, Idaho

Ora è il momento per voi e per me di prepararci 
per la seconda venuta del nostro Signore e Salvato-
re, Gesù il Cristo.

Miei cari fratelli e sorelle, sono grato che 
il Signore mi abbia concesso la benedizione di 
potervi parlare.

A questa conferenza il Signore ci ha parlato 
attraverso i Suoi servitori. Vi esorto vivamente 
a studiare i loro messaggi. Durante i prossimi 
sei mesi usateli come prova del nove di ciò che è 
vero e di ciò che non lo è.

La preservazione e la ristrutturazione del 
Tempio di Salt Lake e di altre zone della Piazza 
del Tempio vanno avanti da quasi cinque anni. 
Le previsioni attuali indicano che i lavori saranno 
terminati entro la fine del 2026. Siamo grati a tut-
ti coloro che stanno lavorando a questo enorme 
progetto.

Negli ultimi sei mesi abbiamo dedicato o 
ridedicato nove templi in cinque paesi.Tra adesso 
e la fine dell’anno ne dedicheremo altri cinque.

Oggi siamo lieti di annunciare piani per la 
costruzione di altri 17 templi. Per favore, ascolta-
te con riverenza mentre annuncio le località.

Juchitán de Zaragoza, Messico
Santa Ana, El Salvador
Medellín, Colombia
Santiago, Repubblica Dominicana
Puerto Montt, Cile
Dublino, Irlanda
Milano, Italia
Abuja, Nigeria
Kampala, Uganda
Maputo, Mozambico
Coeur d’Alene, Idaho (USA)
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Queen Creek, Arizona
El Paso, Texas
Huntsville, Alabama
Milwaukee, Wisconsin
Summit, New Jersey
Price, Utah
My dear brothers and sisters, do you see 

what is happening right before our eyes? I pray 
that we will not miss the majesty of this moment! 
The Lord is indeed hastening His work.

Why are we building temples at such an 
unprecedented pace? Why? Because the Lord 
has instructed us to do so. The blessings of the 
temple help to gather Israel on both sides of the 
veil. These blessings also help to prepare a people 
who will help prepare the world for the Second 
Coming of the Lord!

As the prophet Isaiah prophesied, and as 
memorialized in Handel’sMessiah, when Jesus 
Christ returns, “the glory of the Lord shall be 
revealed, and all flesh shall see it together.”

In that day “the government shall be upon 
his shoulder: and his name shall be called Won-
derful, Counsellor, The mighty God, The ever-
lasting Father, The Prince of Peace.”

Jesus Christ will govern from both old Je-
rusalemand the New Jerusalem “built upon the 
American continent.”From these two centers, He 
will direct the affairs of His Church.

In that day the Lord will be known as “King 
of Kings, and Lord of Lords.” Those who are with 
Him will be “called, and chosen, and faithful.”

Brothers and sisters, now is the time for you 
and for me to prepare for the Second Coming of 
our Lord and Savior, Jesus the Christ.Now is the 
time for us to make our discipleship our highest 
priority. In a world filled with dizzying distrac-
tions, how can we do this?

Regular worship in the temple will help 
us. In the house of the Lord, we focus on Jesus 
Christ. We learn of Him. We make covenants to 
follow Him. We come to know Him. As we keep 
our temple covenants, we gain greater access to 
the Lord’s strengthening power. In the temple, 
we receive protection from the buffetings of 
the world. We experience the pure love of Jesus 
Christ and our Heavenly Father in great abun-
dance! We feel peace and spiritual reassurance, in 
contrast to the turbulence of the world.

Here is my promise to you: Every sincere 
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Miei cari fratelli e sorelle, vedete ciò che sta 

accadendo proprio davanti ai nostri occhi? Prego 
affinché non ci sfugga la maestosità di questo 
momento! Il Signore sta davvero affrettando la 
Sua opera.

Perché stiamo costruendo templi a un tale 
ritmo senza precedenti? Perché? Perché il Signore 
ci ha istruito di farlo. Le benedizioni del tempio 
aiutano a radunare Israele da entrambi i lati del 
velo. Queste benedizioni aiutano anche a prepa-
rare un popolo che aiuterà a preparare il mondo 
per la seconda venuta del Signore!

Come profetizzato dal profeta Isaia, e come 
ricordato nelMessiahdi Handel, quando Gesù 
Cristo tornerà, “la gloria dell’Eterno sarà rivelata, 
e ogni carne, ad un tempo, la vedrà”.

In quel giorno, “il dominio poserà sulle sue 
spalle; sarà chiamato Consigliere ammirabile, 
Dio potente, Padre eterno, Principe della pace”.

Gesù Cristo governerà sia dalla vecchia Ge-
rusalemmesia dalla Nuova Gerusalemme “edi-
ficata nel continente americano”. Da questi due 
centri dirigerà gli affari della Sua Chiesa.

In quel giorno, il Signore sarà conosciuto 
come “Re dei re, Signor dei signori”. Coloro che 
sono con Lui saranno “i chiamati, gli eletti e fede-
li”.

Fratelli e sorelle, ora è il momento per voi e 
per me di prepararci per la seconda venuta del 
nostro Signore e Salvatore, Gesù il Cristo.Ora è il 
momento di dare al nostro discepolato la mas-
sima priorità. In un mondo pieno di distrazioni 
frastornanti, come possiamo farlo?

Il culto regolare nel tempio ci aiuterà. Nella 
casa del Signore ci concentriamo su Gesù Cristo. 
Impariamo di più su di Lui. Stringiamo alleanze 
di seguirLo. Arriviamo a conoscerLo. Quando 
osserviamo le nostre alleanze del tempio, ottenia-
mo un maggiore accesso al potere fortificante del 
Signore. Nel tempio riceviamo protezione dagli 
attacchi del mondo. Proviamo il puro amore di 
Gesù Cristo e del nostro Padre Celeste in grande 
abbondanza! Sentiamo pace e rassicurazione spi-
rituale, al contrario della turbolenza del mondo.

Ecco la mia promessa per voi: ogni sincero 
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seeker of Jesus Christ will find Him in thetemple.
You will feel His mercy. You will find answers 
to your most vexing questions. You will better 
comprehend the joy of His gospel.

I have learned that the most crucial question 
we each must answer is this: To whom or to what 
will I give my life?

My decision to follow Jesus Christ is the 
most important decision I have ever made. 
During medical school, I gained a testimony of 
the divinity of God the Father and His Son, Jesus 
Christ. Since then our Savior has been the rock 
upon which I have built my life.That choice has 
made all the difference! That decision has made 
so many other decisions easier. That decision 
has given me purpose and direction. It has also 
helped me weather the storms of life. Let me 
share two examples:

First, when my wife Dantzel unexpectedly 
passed away, I could not reach any of our chil-
dren. There I was, alone, devastated, and crying 
out for help. Gratefully, through His Spirit, the 
Lord taught me why my dear Dantzel had been 
taken home. With that understanding, I was 
comforted. Over time, I was better able to cope 
with my grief. Later, I married my beloved wife 
Wendy. She was a central part of my second 
example.

When Wendy and I were on assignment in a 
distant land, armed robbers put a gun to my head 
and pulled the trigger. But the gun did not fire. 
Throughout that experience, both of our lives 
were threatened. Yet Wendy and I felt an unde-
niable peace. It was the peace “which passeth all 
understanding.”

Brothers and sisters, the Lord will comfort 
you too! He will strengthen you. He will bless 
you with peace, even amidst chaos.

Please listen to this promise of Jesus Christ 
to you: “I will be on your right hand and on your 
left, and my Spirit shall be in your hearts, and 
mine angels round about you, to bear you up.”

There is no limit to the Savior’s capacity 
to help you. His incomprehensible suffering in 
Gethsemane and on Calvary was for you! His 
infinite Atonement is for you!

I urge you to devote time each week—for the 
rest of your life—to increase your understanding 
of the Atonement of Jesus Christ. My heart aches 

cercatore di Gesù Cristo Lo troverà nel tempio.
Sentirete la Sua misericordia. Troverete le rispo-
ste alle domande che più vi angustiano. Com-
prenderete meglio la gioia del Suo vangelo.

Ho imparato che la domanda più importante 
a cui ognuno di noi deve rispondere è questa: a 
chi o a che cosa darò la mia vita?

La decisione di seguire Gesù Cristo è la 
decisione più importante che io abbia mai preso. 
Nel periodo in cui studiavo medicina ho acquisi-
to una testimonianza della divinità di Dio Padre 
e di Suo Figlio, Gesù Cristo. Da allora, il nostro 
Salvatore è stato la roccia su cui ho edificato la 
mia vita.Quella scelta ha fatto tutta la differen-
za! Quella decisione ha reso più facili tante altre 
decisioni. Quella decisione mi ha dato uno scopo 
e una guida. Mi ha anche aiutato ad affrontare le 
tempeste della vita. Lasciate che vi racconti due 
esempi:

Primo, quando mia moglie Dantzel è man-
cata inaspettatamente, non ho potuto mettermi 
in contatto con nessuno dei nostri figli. Ero lì, 
da solo, devastato, gridando aiuto. Sono grato 
che, attraverso il Suo Spirito, il Signore mi abbia 
insegnato perché la mia cara Dantzel era stata 
portata a casa. Con quella comprensione sono 
stato confortato. Con il tempo, sono riuscito a ge-
stire meglio il mio dolore. In seguito, ho sposato 
la mia amata moglie Wendy. Lei è parte centrale 
del mio secondo esempio.

Quando io e Wendy stavamo svolgendo 
un incarico in una terra lontana, dei rapinatori 
armati mi hanno puntato una pistola alla testa e 
hanno premuto il grilletto. La pistola, però, non 
ha sparato. Nel corso di quell’esperienza, entram-
be le nostre vite sono state in pericolo. Tuttavia io 
e Wendy sentivamo una pace innegabile. Era la 
pace “che sopravanza ogni intelligenza”.

Fratelli e sorelle, il Signore conforterà anche 
voi! Vi rafforzerà. Vi benedirà con la pace, anche 
in mezzo al caos.

Ascoltate questa promessa che Gesù Cristo fa 
a voi: “Sarò alla vostra destra e alla vostra sini-
stra, e il mio Spirito sarà nel vostro cuore e i miei 
angeli tutt’attorno a voi per sostenervi”.

Non c’è limite alla capacità del Salvatore di 
aiutarvi. La Sua incomprensibile sofferenza nel 
Getsemani e sul Calvario è stata per voi! La Sua 
Espiazione infinita è per voi!

Vi esorto vivamente a dedicare del tempo 
ogni settimana, per il resto della vostra vita, ad 
accrescere la vostra comprensione dell’Espia-
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for those who are mired in sin and don’t know 
how to get out. I weep for those who struggle 
spiritually or who carry heavy burdens alone be-
cause they do not understand what Jesus Christ 
did for them.

Jesus Christ took upon Himsel-
fyoursins,yourpains,yourheartaches, andyourin-
firmities.You do not have to bear them alone! He 
will forgive you as you repent. He will bless you 
with what you need.He will heal your wounded 
soul.As you yoke yourself to Him, your burdens 
will feel lighter.If you will make and keep cov-
enants to follow Jesus Christ, you will find that 
the painful moments of your life are temporary. 
Your afflictions will be “swallowed up in the joy 
of Christ.”

It is neither too early nor too late for you to 
become a devout disciple of Jesus Christ. Then 
you will experience fully the blessings of His 
Atonement. You will also be more effective in 
helping to gather Israel.

My dear brothers and sisters, in a coming 
day, Jesus Christ will return to the earth as the 
millennial Messiah. So today I call upon you to 
rededicate your lives to Jesus Christ. I call upon 
you to help gather scattered Israel and to prepare 
the world for the Second Coming of the Lord. I 
call upon you to talk of Christ, testify of Christ, 
have faith in Christ, and rejoice in Christ!

Come unto Christ and “offer your whole 
[soul]” to Him.This is the secret to a life of joy!

The best is yet to come, my dear brothers and 
sisters, because the Savior is coming again! The 
best is yet to come because the Lord is hastening 
His work. The best is yet to come as we fully turn 
our hearts and our lives to Jesus Christ.

I bear my solemn witness that Jesus Christ is 
the Son of God. I am His disciple. I am honored 
to be His servant. At His Second Coming, “the 
glory of the Lord shall be revealed, and all flesh 
shall see it together.” That day will be filled with 
joy for the righteous!

Through the power of the sacred priesthood 
keys I hold, I declare this truth to you and to all 
the world! In the name of Jesus Christ, amen.

zione di Gesù Cristo. Il mio cuore si duole per 
coloro che sono impantanati nel peccato e non 
sanno come uscirne. Piango per coloro che sono 
in difficoltà spiritualmente o che portano pesan-
ti fardelli da soli perché non capiscono ciò che 
Gesù Cristo ha fatto per loro.

Gesù Cristo ha preso su di Sé ivostripeccati, 
levostrepene, ivostridolori e levostreinfermità.
Non dovete portarli da soli! Egli vi perdonerà, se 
vi pentirete. Vi benedirà con ciò di cui avete biso-
gno.Guarirà la vostra anima ferita.Se vi aggiogate 
a Lui, i vostri fardelli vi sembreranno più leggeri.
Se farete e rispetterete le alleanze di seguire Gesù 
Cristo, vi renderete conto che i momenti dolorosi 
della vostra vita sono temporanei. Le vostre affli-
zioni saranno “sopraffatte dalla gioia di Cristo”.

Non è né troppo presto né troppo tardi 
perché diventiate discepoli di Gesù Cristo devoti. 
Allora sperimenterete pienamente le benedizioni 
della Sua Espiazione. Sarete anche più efficaci 
nell’aiutare a radunare Israele.

Miei cari fratelli e sorelle, in un giorno a ve-
nire Gesù Cristo tornerà sulla terra come Messia 
del Millennio. Perciò oggi vi chiamo a ridedicare 
la vostra vita a Gesù Cristo. Vi chiamo ad aiu-
tare a radunare il disperso Israele e a preparare 
il mondo per la seconda venuta del Signore. Vi 
chiamo a parlare di Cristo, a testimoniare di Cri-
sto, ad avere fede in Cristo e a gioire in Cristo!

Venite a Cristo e “offrite tutta la vostra ani-
ma” a Lui.Questo è il segreto di una vita di gioia!

Il meglio deve ancora venire, miei cari fratelli 
e sorelle, perché il Salvatore tornerà! Il meglio 
deve ancora venire perché il Signore sta affrettan-
do la Sua opera. Il meglio deve ancora venire, se 
volgiamo pienamente il nostro cuore e la nostra 
vita a Gesù Cristo.

Rendo la mia solenne testimonianza che 
Gesù Cristo è il Figlio di Dio. Sono un Suo 
discepolo. Sono onorato di essere Suo servitore. 
Alla Sua seconda venuta, “la gloria dell’Eterno 
sarà rivelata, e ogni carne, ad un tempo, la vedrà”. 
Quel giorno sarà pieno di gioia per i giusti!

Attraverso il potere delle sacre chiavi del 
sacerdozio che detengo, dichiaro questa verità a 
voi e a tutto il mondo! Nel nome di Gesù Cristo. 
Amen.
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